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A párisi világkiállítás.
Francziaoi’Bzág a b«*ke  diadalát ünnepli' Most egy 

éve még gyűlöletes hangok riasztgallák a nemzetekéi 
attól. hogy reszt vegyenek a Ir.mczia nemzet ünnepén 
ma minden kalapot emel a köztársaság elolt, mely za
varos időkben, midőn minden szellő háborúról beszeli, 
tél tudta építeni a világítóké ieginpozánsabb templomát.

Különös egy m-p is az a Iraneza ' Izgatott, heves 
érzéke a legmagasabb lókig kifejlett; nem túr önkényt, 
s Ina zsarnokokat lát maga koz dl képes lerombolni az 
ezredevek legbüszkébb alkotás,tii . . . l)e ha rámutat
nak a saját dicsőségére, kultúrájának magas tokára, 
arra a magaslatra melyre ez a m p művészeiét, ipart, 
kereskedelmet s mezőgazdasaga: emelni tudta, akkor ez 
a nép megszelídül s tularado örömében lehorul önma
ga előtt.

A párisi kiállításnak is ez volt a hatása. A mit a 
fraiiczia műveltség remekekben arányokban itt alkotott, 
az fölülmúl minden eddigit. Egy toronynyal elérték a 
felhőknek azt a legmagasabb fokát, melyet évezredek 
emberisége nem tudott megközelíteni. A kiállítás többi 
épületeinek arányai is impozánsak a szó legszorosabb 
értelmében.

Magas kupolák, hatalmas boltivek az építészetnek 
remek alkotásai őrzik az egész világ kincsét. Európa 
néhány nagyhatalmassága elmaradt a kiállításról hivata
losan. de azért a nemzetek megjelentek ott. mert a ki
állításban nem keresték a politikát hanem a kultúrát.

S mióta a kiállítás kapui megnyíltak a m pék száz
ezrei tódulnak Paris felé. Mindenki tudja, hogy ott az 
eddigi világkiállítások legreniekebbjél láthatja, mindenki 
tudja, hogy ennek a kiállításnak tanulmányozása fölér 

egy világ körül telt utazás gazdag tapasztalataival, me
lyeket értékesíteni, fölhasználni lehet.

A magyar nemzet sem maradi el onnan '
A müveit középosztálynak nem kelleti sok biztatás 

Az irók és művészek állal rendezett (urin-párizsi útra 
tömegesen jelentkeztek. 700 KliO-an köztük sok zom- 
hori is indult el I'. hó 2-án Budapestről, a világ metro
polisába. hogy épüljön és felülemelkedjék a nagy alko
tások szemh'lelehen.

De egy komoly szavunk van az iparosokhoz! í gy 
lehet, hogy ismét tiz évnek kell elmúlnia, inig egy 
újabb világkiállításon a föld mindon részének iparát 
együtt lehet látni.

Ne mulasszák el az alkalmai, hogy megtekintsék a 
mostanit. Az iparosnak lesz ott mit bámulni, s ha a lá
tott és tapasztalt dolgokat idehaza értékesíti. százszoro
sán visszahozhatja neki a kirándulásnak amúgy is cse
kély költségeit.

Minden iparágban annyi a látni, tanulni való és 
utánzásra méltó dolog, hogy a mi iparosainknak minden 
buzdítás nélkül el kellene menni oda. mint ahogy el 
kell mennie a tanuló gyermeknek az iskolába.

Iskolája az az iparnak, szép. íenkölt. magasztos 
iskolája. Az ízlés, a ősin, a feldolgozás, az alak, a dí
szítés tekinteben ezer meg ezer, jobbnál jobb mintát 
mutat be a világkiállítás is nemcsak a modern iparké- 
szitményeket, hanem a ke.cinek számos utánzásra méltó 
termékét is.

Ezért főleg az Iparosokra nézve kívánatos, hogy 
ott megjelenjenek. Az országos iparegyesület, a fővárosi 
iparoskor, az oszág összes iparkamarái egyesültek arra. 

hogy tömegesen zarándokoljanak Parisba. látni, tanulni, 
bámulni és csodálni.

A világkiállítások valóban a legdicsőbb alkotásai 
az emberiségnek. Rövid időre elhallgat minden ellensé- 
ges indulat a nemzetekben és kezet fogva, egymást tá
mogatva alkotnak nagy, dicsőt '

Fraímziáország hosszú ideig tartó ünnepet rende
zett magának és a világnak a kiállítás által s ennek az. 
ünnepnek minden napja egy magasztos eszmének bizo
nyítója. annak, hogy a világ csak általános békében 
közelítheti meg a tökélyt az alkotásokban s a legmaga
sabb fokot az emberek boldogulásában.

A kiállítások fogják megtanítani az emberisegei 
arra, hogy a legnagyobb kincs a világbéke.

Ennek a temploma épült föl a párisi Mars mezőn, 
ennek fognak áldozni azok a népek, melyek elzarándo
kolnak a világkiállítás megtekintésére.
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Kevés a csillag már az. égen. 
(A hajnalcsillag hányt le ép).

Azt hinné, a ki látta régen. 
Csillagtalanná vált az. ég :

Ne hidd, hazáin ! a brretetókön. 
Mikor leszáll az. éjszaka.

Csoportban ég a pajzsokon fönn 
A hétvezérek csillaga.

Hol tündökölsz. István királyunk ? 
En nemzetem. - mond, itt vagyok, 

Mert fényes csillag lett belőle. 
Mely legtöbb oltáron ragyok.

(iyászö’ltözelben hogyha hozzá 
Esdelt a síró Hullnia.

Föllámadt mindig Mag :varország 
Tündöklő fényes csillaga.

Egy páros csillag ul az. egén. 
Mely szebb tálán mindannyinál, 

A két Hunyad. Lét büszkeségünk 
Egyik vezér másik király ;

Ez., éWswgc- volt Iiudíunk' 
Az. Erdély pajzsa egykoron, 

Kúroly-Fehérvúr templomában, 
Ragyok ma is, mint Orion.

Es messze, túl az óceánon 
Sugárzik egy. fény csillag, az 

Elbujdosott ősz Aeneásunk.
Ki uj hont szerzett, mint amaz ; 

Szabad polgára uj honának.
Azt Eörs Budának nevezé.

De visszajött búcsúzni vissza 
Es szive megrepedt belé.

Ha meteor kell ? ott Petőfi I 
S a Szózat nagy költője olt. 

E kettőnél te nem találsz az. 
Olymba’ sem szebb csillagot ;

Egyik fölébreszlé dalá\al 
A melyen alvó nemzetet.

A másik elnémult örökre 
A nemzettel, mely elesett 

Hál az a sok-sok millió mécs.

Mely íennvirraszt látatlanul?
Nevelve a fényt kis tüzéwl.

Tövig leég .- halkan kimúl?
Ezek nélkül buba égnek

Fenn a tündöklő csillagok, 
Csillagból támad a dicsőség.

A mécsből a munkás napok.

Van végre egy sarkán az. égnek.
Ki bujdosó csillag maradt

S a messze fénylő Alpesokről
Vet rostrumunkra sugarat.

Fj csillagot ne kérj az égtől.
Van számos csillagod neked.

Hisz, kolloid s királyaid közt.
Találsz örök szövőtneket.

Hiador.

1*2111  lél»<*i  in l»ol.
(A szerkesztők).

Irta Hiador.
(Folytaid*.)

Bocsánat, ha a Honderűnél tovább időzöm, mivel nagy 
befolyása volt irói pályámra < . sok félreértés szülője volt.

Ugyanis azt hivék sokan, bog}- Pctófi-cllcnes lapban írván, 
én is ellensége vagyok a költőnek, pedig dehogy ! Mindjárt el
ső pillanatban beismerém, hogy eredetiségre nézve ö Magyar
ország első költője és ma is habozás nélkül aláírom a mit az 
Irodalom történetében irtani a magyar Béranger.«

Csak egy kegyeletesebb név van irodalmunkban, mely kö
zelebb all szivemhez, az — Kölesei. Mert megelőzte korát mint 
szónok, mint költő, mint törvényhozó, mint Ítész, mint reforma- | 
tor ; nála nélkül se Kossuth, se Vörösmarthy, se Petőfi nem 
fejlődhetett volna azzá, mivé, később fejlődött, mert a kor nem ( 
értette volna meg őket.

Vájjon mi szülte a Honderűt? volt-e szükség rá?
Minden államban vannak jósok, kik a közvélemény hul

lámzásából, a költők dalaiból, a nyilvános élet mozzanataiból 
előrelátják a jövendő politikai zivatarokat ; ily zivatarok meg
előzése végett gondoltak egy villámhárítóra, mely a Honderű 
lett volna. Rohamos gyorsasaggal nőtt az. iljusag közt Petőfi nép
szerűsége, ezt kellett mérsékelni.

Hasznalt-c villámhárító? A helyett hogy mérsékelte volna, 
inkább fokozta a Petőfi kultust. A Honderű éles bírálatokat 

kozlött ellene, miket a Pesti Divatlap még élesebben vert \nsza. 
Ellensúlyul valamely versenytársát kellett találni.

Fajdalom ! én lettem a diabolus rotae. Ha te utód az én 
zsidómat, én is ütöm a tiedet. De én c dicsőséget se nem ke
restem, se meg nem érdemeltem ; nyilatkoztam is akkor ellené. 
De a harc azért nem szűnt meg, tartott evekig a két divatlap 
közt oly hévvel, oly elkeseredéssel, hogy sok jó barátot elide
genített egymástól.

A költőket nem lehet dekredalni , proklamalja okét nem 
az akadémia, hanem a közvélemény. Váratlanul megjelenik egv 
csillag és társai, ahelyett, hogy fényét irigyelnék, fényt kölcsö
nöznek tol-'. Ilyen volt Petőfi eredete. Népszerűségét lerontani 
többe nem lehetett sem a Honderűnek, sem politikai pat
toknak.

A Honderű fényüzési czikk volt. Divatkepeit, melyek a 
legszebbek és legdrágábbak valának, egyenesen Parisból hozat
ta, rendes levelezőt tartott Parisban, ki az idény derekán ön
maga volt a szerkesztő. Irt a lapban a koszom- kőim Vöm-.- 
tnarty és a koszorús regényíró b. Jósika, szóval, zajt ütött a foran 
gu világban.

Zajt ütött a szerkesztőség cg}- appendixe is, a majom, 
mely épp oly okos és udvarias állat volt mint az öreg Dumas 
majma, ott ült előtte reggelenként a szerkesztő cukorral keze 
ben, etette, itatta és enyclgett vele, sőt kezet is nyújtott neki, 
mint a majom udvariasan viszonzott. Hat biz ez is szalka volt a 
nagy világ szemében.

Látja ön, — monda látogatójának — « . a leghuma 
nusabb és legokosabb teremtmény a világon, eszik mint az em
ber, urat játszik mint úri ember, karmol mint az ember es nem 
dolgozik semmit, mégis cukorral él. Mi dolgozunk napestig és 
jutalmul cukor helyett epét nyelünk.

- Ez bizonyítja, hogy a majom és ember közt nem léte 
zik rokonság, mert az ember dolgozik jutalom nélkül is.

Az ám ' felelt fölpattanva a szerkesztő, ha én m m 
fizetnék honoráriumot, holnap megszűnnék a Honderű. En csak 
egy embert ismerek, ki jutalom nélkül dolgozik, a szerkesztőt. 

z\ legnagyobb dicséret, mit a Honderűre mondhatunk, 
az elevenség és változatosság, irt mindenről, társalgó terme 
hasonlított egy boudoirhoz, melyben minden tárgyból külön 
nemű illatszer árad. Ölelkeztek benne a legexotikusabb növény
ek a hanga virággal.

Freskókat irt benne Bcrnat Gáspár, a magyar humot



POLITIKAI HÍREK. 
Kossuth levele.

A hét legnagyobb politikai eseménye, Kossuth Lajosnak | 
Helfy Ignácz képviselőhöz, intézett legújabb levele. A levél köszö
net nyilvánulás számos hazai megemlékezésért, részben a megem
lékezések okainak magyarázata.

Kossuth előbb elmondja a 48. utíin történt dolgokat, az őt 
jellemző hatásos keserűséggel beszél az elnyomásról, majd a meg- , 
huny ászkodásról.

Nem azt panaszolja, hogy nemzet az ő kezeiből kiütötte a 
zászlót: hanem hogy feladta a pragmatica sanctióban foglalt el
vet. hogy állami közösségbe |. pett Ausztriával, melyről Deák is azt 
mondta : hozzá csak az uralkodók közössége köt.

Azt panaszolja, hogy Szent-István birodalmából osztrák-ma
gyar monarchiát csinálták, nem pedig osztrák és magyart, vagyis 
állam közösséget teremtettek.

Ót érzelmein, meggyőződésén kívül esküje szentsége vissza
tartja, hogy elfogadja a kiegyezést

A kormány tovább halad a lejtőn. Már tartalékos tiszt sem 
lehet, ki magyar, németül nem tud.

Hogyan történik, hogy őt nem felejtik el a hazában ?
Ez az idők jele : a 48 -49-iki korszak érzelmeinek kultusza, 

a magyar haza szabadságának személyében kulmináló hagyomá
nyos kegyelete lüktet ebben. Ez oly jel, amelyből, aki nem vak. 
látja, hogy ámbár a törvényhozás más irányban halad, az állapot 
tűzetik, de nem kedveltetik, az országban sem verhet gyökeret 
az uj irány, nem felel meg történelmének, aspirácziónak, nem 
ad kárpótlást a rengeteg áldozatokért.

A hivatalos Magyarország fátyolt vetett az emlékekre, de a . 
nemzet nem.

Ez emlékek kultuszából ered a szives megemlékezés, a ke
gyelet ő iránta.

Az ő nevének e megemlékezéseknél csak a telefon szerepe 
jutott, melyen át a múltak emlékének kelleme bele kiálltja szent 
hagyományait a jövőbe.

Jeleket lát, melyek azt mondják : a nemzet kiolthatatlan 
aspiratiói a nemzeti kegyelet hervadhatatlan bokrétáit kötik a 
múltak emlékének, otthon a hazában a bokrétában egy hervatag 
nefelejts tévedt az ő számára. Halával áldással emeli ajkaihoz, 
hanem áldás csak munkára van a leányzó nem halt meg. csak 
aludott, sokáig aludott. De már ébredez, ne adja isten, hogy újra 
elaludjak, sursum corda '

** Államtitkári kinevezés. A hivatalos lap legutóbbi száma 
közli Csorda Bódog kúriai bírónak — általunk már jelzett — ki- 
nev< zését igazságügyminiszteri második államtitkárrá. Az erre vo
natkozó legfelsőbb kézirat igy hangzik : Igazságügyi magyar mi
niszterem előterjesztésére Czorda Bódog kúriai bírót az igaz- 
ságügyminiszteriumhoz második államtitkárrá nevezem ki. Kelt 
Becsben. 1889. évi junius hó 24-én. Ferencz József, s. k. Szi
lágyi Dezső, s. k.

Külügyi szemle.
A papa elhagyja Rómát. /X >Fankfulla« fcntartás- 

sál azt a hirt közli, hogy a papa junius végén környezete előtt 
igy nyilatkozott : a körülményektől fog függni, vájjon Krisztus 
helytartója egy napon kénytelen lesz-e a gondviselés által sza
mara rendelt regi székhelyét elhagyni. — Az >Osservatore 
Románc*  írja Ma a tőzsdén nagy nyugtalanság volt, melyet a 

képviselője, ki szülőitől egy tömött tárcát örökölt, mely tele 
volt ércekkel.

— No Gazsi, mit hoztál ' kérőé tőle a Honderű.
— Egy freskót hangjegyekkel.
— Lassúk.
A szerkesztő jóizün kacagott ; mert tudni kell, hogy Ber

nit Gáspár írása valóságos szarkalabok voltak, miknek kibe- 
tüzéséhez három szerkesztő kellett.

— Köszönöm. Nóta benne, mibe kerül a nóta ?
— Bokába és virtusba.
— Boka nincs, de virtus van és kifizette olvasás nélkül 

a tiszteletdijat a gavallér szerkesztő,
— Jaj, Laza balatom — felelt elpirulva a szerző, én 

ingyen éncklck mint a pacsirta. Elég nekem, ha barázdát adsz 
hozza.

Es az asztalon hagyta szerényen a bankót.
— Ha minden irő ily ártatlan volna! monda magában 

a szerkesztő — mennyi francia divatképet lehetne rajta hozatni '.
Hja! akkor még Bernit Gazsi fiatul feszes dandy volt, ki 

lenymaz ). topánban járt sáros időben is, ki bérkocsin vágta- 
t >tt kio^z'r.ból-kio-,zkba, nem tudva azt mi a honorárium.

Később megtanította rá a sors.
De legérdekesebbek voltak benne a Levelek Emíliához, 

melyeket maga szerkesztő irt I’. H. I.. betűk alatt Parisból, hol 
h írom hónapig időzött könnyű, eleven, szellemes tollal. Kön
nyű volt neki irm. mert egy c^orno aj.mló levelet vitt Rot- 
schildtol, mi többet er Pa:: oan ;y csomó bankjegynél, mert 
belépti jegyet ad a B >urbon palotába, a saint germaini salo- 
nokba. irói, politikai és művészi körökbe, sót a kouliszákba is.

I > >1 is használta idejét, volt mindenütt íaradhatlarRil, de ami 
kegyeletre mutat t , megkülönbözteti ot a közönséges touris- 
taktaktol, meglátogat i Chateaubriandt. »Mit mondjak neked 

irja barátnőjének — Atala szerzőjétől ? Szent borzalom 
futotta cl keblemet, midőn küszöbéit átléptem, labait szerettem 
volna átölelni. Halvány nemes “reg, ősz hajfürtökkel és remegő 
tagokkal, de most i, tele lélekkel és erélylyel. Ezen férfiút mint 
írót t politikai jellemet, lehetetlen nem tisztelni mindenkinek.

Volt valami, ami drágább volt előtte a hírnél, követség
nél, iroi nagyságánál, az igazság szeretete. Elválásunkkor egy 
mellképével ajándékozott meg, mely egyik legkedvesebb em
lékem lesz, nem művészi becséért, hanem a nagy szellemért, 
kit ábrázol. 

pápa küszöbön álló elutazásáról keringő hírek keltettek. Ebből 
is kitűnik, mily roppant fontosságot tulajdonit mindenki ama 
kérdésnek, vájjon a pápa Rómában marad-e vagy nem.

Nagy sztrájk Morvaországban. A szövőgyá
rakban működő takácsok közt kitört az altalános sztrájk A 
sztrájkolok száma 6ooo. A katonaság kivonult s az. utczakon 
cirkál. A vasmunkások is fői nulláztak mar követeléseiket, de még 
nem sztrájkolnak. Adamsthalból, Blanskóból, Rossitzból és Zbe- 
saubó! szintén munkás mozgalmakat jelentenek,

A szerb kormány rendeletet bocsátott ki mely a 
szerb hadsereg harmadik korosztályának fölszerelése végett gyors 
(egyverszallitmányt indított Sopoltba.

Megyei s helyi hii’ek.
* Zombor kapja a pénzilgyigiizgiitőságot. Nagy az 

öröm 1 a pénzügyigazgalóság elhelyezésének kérdésé, — mely a 
múlt közgyűlésén Barthal József bizottsági tag urat felszólalásra 
birta s a kinek ajánlatára — mint arról annak idején meg
emlékeztünk — a város kiküldte a főispán, polgármester es 
Koczkár Zsigmond. orsz. képviselőt, hogy utazzanak ez ügyben 
Budapestre, mert hírre járt, hogy Szabadka város részéről 
követség volt Pesten a pénzügyminiszter urnái azon czélból. hogy 
a pénzügyigazgalőságmik Szabadkára helyezését kieszközöljék — 
Zombor város javura dőlt el. Mint biztos forrástól értesülünk a 
pénzügyigazgalóság mar augusztus hó 1-én jön Zomborba. Ideig
lenes hivatal helyisege a volt Gerlinger jelenleg Fernbach-fele 
házban, az apatini utczában lesz.

* Hirdetmény. Az 1876. évi XVIII. t. c. 2. §-ának ren
delkezésű folytán Bacs-Bodrogit vármegye központi válaszún anyja 
részéről ezennel közhírré tétetik : miszerint ezen vármegye összes 
országyúlési képviselő választóinak ideiglenes névjegyzéke a köz
ponti választmány székhelyén, Zomborban, a varmegye-palota 
nagytermében, az egyes községek válsztóinak ideiglenes névjegy
zéke pedig az illető községben a községházánál, Vajszka-Bogyaii 
körjegyzőségét képező községekre nézve pedig a körjegyzőség 
székhelyén, Vajszkán, folyó évi július hó 5-ik napjától bezárólag 
ugyanason hó 25-ik napjáig mindenki által megtekintés vegeit 
közszemlére ki lesz téve: továbbá, hogy az 1874. évi XXXIII. 
t. c. 44. §-a értelmében az ideiglenes névjegyzék ellen saját sze
mélyét illetőleg bárki felszólalhat, és mindenkinek jogában áll, 
azon választó-kerületben, melyhez tartozó, valamely község mű
jegyzékébe felvétetett, bármely jogtalan felvétel vagy kihagyás 
miatt a névjegyzék ellen ugyancsak folyó évi július hő 5-től 
bezárólag ugyanezen hó 15-ig Bács-Bodrogh vármegye központi 
választmányához írásban intézendő és azon község elöljáróságnál 
— Vajszka-Bogyán községekre nézve a körjegyzőnél — benyúj
tandó felszólamlással élni, melynek névjegyzéke ellen a felszólam
lás történik. A választási törvény 45-ik §-a értelmében minden
kinek a község elöljáróságnál, illetőleg a vajszkai körjegyzőnél 
benyújtott felszólamlásokat megtekinteni jogában állván. ugyan
azokra folyó évi julius hó 16-tól bezárólag ugyanezen hó 25-ig 
mindenki ki felszólalni jogosítva van. azon község elöljáróságnál, 
melnynél a felszólamlás benyújtott, ezen felszólamlásokra vonat
kozó észrevételeit Bác.s-Bodrogh vármegye központi választmányá
hoz intézve nyújthatja be. Az ezen záros határidők alatt netalán 
benyújtott felszólamlások, úgy az ezekre tett észrevételek felett 
Bács-Bodrogh vármegye központi választmánya az 1874. évi XXX. 
t. c. 48. §-a szerint f. évi szeptember hó 1-tól ugyanezen bő 2U-ig 
hozandja meg határozatait, és azokat a most idézett törvény 49. 
§-ának rendelkezéséhez képest í. évi szeptember hó 2O-tól ugyan
ezen hó 30-ig bezárólag közszemlére a vármegye-palota kister
mében kiteendi. Az ezen katározatok ellen netalán beadandó és 
a m. kir. kúriához írásban intézendő felebbezésvk Bács-Bodrogh 
vármegye alispánjánál, mint a központi választmánynak törvény- 
szerinti elnökénél a határozatok kitételét, illetőleg kezpesité.v-t kö
vetkező 10 nap alatt nyújtandók be. Bács-Bodrogh vármegye 
központi választmányának Zomborban. 1889. évi julius hó 27-én

Jules Janinnél többször reggelizett, mi nemcsak tisztelet 
rá nézve, hanem szerencse is, mert ínyenc volt. A klassikus 
tárcaíró szerette l’lutarkot is, kinek bőrtokjában pihent a ne
mes medox.

Meglátogatta Mars kisasszonyt, Rachelt. Seribet, Souli- 
ért, Dumast, szóval, kezet szorított az Olymp halhatlan lakóival.

A Honderű segédszerkesztője Nádaskai Lajos, egy ala
csony sapadt beteges külsejű fiatal ember volt, ki a sok mun
ka és szenvedés hallgataggá tett. A világ föl se vette öt, pe
dig több volt a világnál ; mert sokat olvasott és a mit olvasott 
azt megemésztette. Éles kritikai elmével birt, melynek elét 
csak meghitt baráti körben mutatta. Egy sötét kis szobába 
vonta meg magat egy könyvvel, nut addig olvasott, mig ki 
nem eset kezéből, vagy látogató nem jött hozzá.

— Ki az ?
— Czakó Zsigmond.
— Oh barátom ! ha tudnád mennyi költői szépség van 

szent Lászlóban !

— Rcgnum meum non est de hoc mundo. El is költözött 
nem sokara.

Egy előfizetési felhívás következő névjegyzékét adja a 
Honderű munkatársainak :

Beöthy, Bern.it, Császár, Czuczor, Döbrcntey, Garay, Jám
bor, Jósika, Karacs Teréz, Kovács Pál. Kuthy, Lakner, Lcmou- 
tón. Emília, Ney, Péter Karoly, Pnmpéri. Sarosy, Sujanszky, 
Szemére, Tompa, Vajda, Vörösmarty.

Ebből lathatni, hogy a bűz • ’> szerkesztő elkövetett min
dent arra, hogy meghódítsa a fel .bb köröket a magyar iroda
lom szamara.

Et voluisse sat est.

Most mar a legujabb és legújabb családok is csak ma
gyar lapot olvasnak és ha valamit négyszemközt akarnak mon
dani, ezt nem németül, sem francziául, — hanem magyarul 
mondjak.

Szegény Lázi! te kiittad az örömpoharat fenékig s mi 
volt jutalmad érte, élez, tövis, gúnykaczaj és feledés.

Sic vos, non vobis.
Hiador.

(Folyt, kor ) 

tartott üléséből. Schmausz Endre s. k., mint a kpv. elnöke. Hauko 
Imre s. k., mint a kpv. jegyzője.

* Pályázat. A zombori kir. adóhivatalnál üresedésben levő 
800 frt évi fizetéssel és 100 frt lakbérrel javadalmazott adó-ellen
őri állásra a szegedi pénzügyigazgalóság pályázatot hirdettek A 
pályázati kérvények két hét letelte elölt a szegedi pénzíigyigaz- 
gatósághoz nyújtandók be.

* Czorda Bódog fiildínk. kúriai bíró, ujonan kinevozto- 
tett igazságügyi államtitkár tiszteletére e napokban a felső-margit
szigeti vendéglőben fényes és sikerült bankétól rendezett a buda
pesti ügyvédvizsgáló-bizottság, melynek Czorda Bódog több éven 
at egyik elnöklő tagja volt. A felköszönlők sorát Vajkay K iroly 
nyitotta meg. ki mindenekelőtt tudtára adta a társaságnak, hogy 
a Czorda kinevezését tartalmazó királyi leirat tegnap leérkezett. 
E kijelentés viharos éljenzéssel fogadtatott. Vajkay ezután Czorda 
érdemeit sorolta elő s Czorda egészségére ürisilette poharát. Czor
da Bódog Vajkay Károlyt éltette. Havas Károly kir. táblai biró. 
a budapesti ügyvédi karra emelte poharát. Sík Sándor dr. <s 
Nagy Dezső dr. a bírni karra és az ügyvédi és bírói kar közti 
összhangra emeltek poharat.

* l'j Ügyvéd. Dr. Fratriesevits Ast Vince jiiliin hó 1-én 
az npatiui ut 110 szám alatt ügyvédi irodai nyílott.

* A liébék nmjállsa. F. hó l-én a felső városi Weiner 
kisasszony vezetése alatti óvodában minden tekintetben sikerült 
nyári mulatságot rendeztek. Már kora délután a szülék es egyel.b 
vendégek nagy szama lepte el a csinosan leldiszilell ovodukerlel 
hol aztán a béliek megmutattak. llngV mennyi sok és sz.ep Verset 
tudnak mar. Öröm volt nézni ezt a/, apró sereget, mily bátran 
mozgolódik annyi idegen dacara. Élénkén es szabatosan a leg
kisebb elfogultság nélkül énekeltek és szavallak. Mindenki el volt 
ragadtatva és a derék óvónőt, kinek faradliatlan buzgalmának 
kö-zonhető Csak ez eleit b.'iiVes eredmény, zajosan megtapsolta é 
megéljenezte. Ezek ni.m csak gratulálhatunk az felsővárosi ovoda 
t uyesületnek, hogy ily buzgó hivatásától teljesen . Ihalolt vezetője van. 
A béliek prodkutiója után következett a nagyik mulatsága. Mily 
önző a fiatalság! A bébek vizsgáját is felhasználjak arra, hogy 
összejöhessenek mulatni. Az ovoda "len álló élelmes hölgyek a 
fiatalok egoismusából tökét csinálnak. Összeszedlek a lee-csinosabh 
lányokat, kik a jótékony cél iránti tekintetből pinezérnókiiek felcsap
tak. Az egyik átvállalta a bor, a másik az ételek, a harmadik a 
szivar s a negyedik czigarella. az ötödik gyümölcs stb. elánisitá- 
sát. sőt egy kizárólag gyuf.it árusított szálankint 10 kr. I frtéri. 
A kedves gyufaáriisitó elfojtotta az egyik gyulaszálat, mivel rá
gyújtani akartam csak azért, hogy mégegvrt v.-gvek ! Ilam-m az
tán midőn megkezdődött a t.ínc, otthagytak a kedves pinezérnők 
a gyufát bort szivart ételt stb. s röviden felmondván a további 
szolgálatot vígan táncra kerekedtek. Fáradhatlanul járták a csár
dást valóért stb. egész éjfél (■tanig. E mulatság jócskán jövedel
mezett az ovoda kassának.

* Kossuth Lajos magánlevelet intézett ILdl'y Ignáez orsz. 
képviselőhöz, melyben a következők közzétételét kéri. „Megint 
küldök egy magyar pén^jegyes levelet mégis csak minden fogal
mat meghalad ez a szekatúra. Kefém igtasson még egyszei i 
lapokba egy kis felszólalást, akár az én nevemben, akár a mag e- 
ban, oly értelemben, hogy engem nem szünm k im g örökös 
gélykérésekkel zaklatni a hazából, ámbár ni ír isméiéivé kijei - 
tettem, hogy nincs módomban segélyezni. E zaklatások közt v 
legboszantóbb az. hogy 48-ikí pénzjegyeket küldöznek hozz, n 
beváltásukat kérve. Kijelentem, hogy az ily küldeményeket ezen i| 
nem érkezetteknek tekintem, nem fogok felölök tudomást v. n ,i. 
és sem megtartásukra, sem visszaküldésükre nem vállalkozom, s 
kérje fel ön. instálom. úgy a fővárosi, mint a vidéki lapok.it. 
hogy o nyilatkozatom felvételével engem e kellemetlen zaklatások
tól megmenelcedni segítsenek."

* Egyházi kinevezés. Gritzmann János, parabulyi plébános 
paláukai kerületi esperesnek lett kinevezve.

* Eljegyzés. Dr. Liely József liodságlii községi , rvos eb... 
gyezte Hodsághon f. hó 27-én Fogl Mariska kisasszonyt l-Ggl Mi
hály ottani tanító kedves leányát.

* A niagy. kir. állanivasiitiik szabadkai varo-i mem tjegv- 
irodája f. évi julius hó 15-én a delulun 2 óra es 25 perezk-r 
induló személyvonattal kirándulást rendez Budapestre ,•> vis-za 
következő rendkívül mérsékelt árak mellett : II. osztalv oda s 
vissza 7 Irt 4<> kr. Ili. osztalv oda es vis-/,i ő frt 30 kr. E le
gyek 14 napig érvényesek és a visszautazásnál a személy- . s 
gyorsvonalu küiönblet ráfizetése mellett a gyorsvonatra is ör
vényeseit. A kirándulásban résztvenni óhajtok el.I.eli -/ jid. kukat 
- - mely meg nem másítható — személyesen vagy lei.lh. n ok
vetlen julius 10-ikéig a városi irodával közöljék, neli :v a nem 
jeleiitkez.es által a kirándulás rendezés leheletlem váljék \ |egv. k 
csakis a városi irodában kaphatok. A magy. kir állam.asu’tak 
városi menetjegy-irodája Szabadkán.

* Hynicn. Horváth Ferenc nagybecskereki erdé-z . ip-gvez- 
te Mayer Juliska kisasszonyt Apaiinban.

* Városi liiviitalnok inni lehet lapszerkesztő: A „Bur
kai Ellenőr- szerkesztője Stoczek Károly, miután a városi szerve
zési szabályrendelet szerint mint tisztviselő lapszerkesztő nem le
het. a .Bácskai Ellenőr" szerkesztésétől eláll'-tt. Nevezett lap a 
jövő számtol kezdve egy lapbizottság felügyelete alatt fog kiadódni, 
a lapszerkesztéssel pedig valószínűleg Gally tivorgv gvogvszeresz 
fog megbizatni.

A Jaiikováczi p tahit 
mely Zomborboi Melykúir.i. s innen Jam ..o zia v. zet l." Ii., 1-én 
átadatott z közforgalomnak.

* A szentelt víz. Szabadkán a v iro-i ko/gvúb -. n, ha már
semmi mason nem tudnak összetűzni összetűznek a szentelt vizen. 
A legutóbbi közgyűlésen Mamtiseliicb Ágoston a paiic-i v illalulaj- 
donosokkal kötött szerződésről be.-zélt s egv ,-bbek közt azt mondta, 
hogy e szerződ , n int a . .

o«m árt se nem használ. Erre aztán Mamuscbicb Mátyás plé
bános szolalt hl mvgbotiaiikozva a Mamuscijicli ÁgoMon e nyi
latkozatában eróvn liaiig.'iilyozla, hogy igen is a >./.. nieli víz
nek van nemcsak ereje liam-m hatása i-. Gally <iv i_■ v • . -z ko
molyan oda ki.illt|a, lii-z a korisi szentelt vizel érteti.- m-m a 
szabadkait. Keletkezeti i> . rrc óriási haliola olyannyira, hogy a 
.o/.gyü.es nemsoh.iia I..- kellet fejezni. Ritka <-ef, Ilőgv .Szabad
kan egy városi közgyűlés oly kedélyesen folyt le.

Lcvotzkj János. Kiilpin község d-ja k jegvzop , jutiius 
hu 37-en kei ii.-u kínos szenvedés után jobblcthj szendéi olt. ■— 
Áldás hamvaira I

* Párbaj. K A ‘•zeremlei - gedjegv/o . . K K. husz.ir- 
hadnagy e lm 25-én a Pandurszigelen pisziolvparbajt vívtak. A 
második lövés horzsolta a segcdj.gyzo ke/.előjet. A párbajra ősz- 
SZekoczczanás a vendéglőben adott okot.

4 A városi mérnfik úr figyelmébe! A l.|,áro>i „Kis- 
Jemplom-I teza" mindeddig kikövezve nme-, ami a nevezett utcá
ban levő liu-lskola szellőzései lelictvllcime teszi, liléit az airti járó 
kocsik olyan porlellioket vernek lel Imgy az ablakok kinyitása 
nem a rossz levegő ki-, naiiem a sűrű por belőduláaát erednie-

Bern.it
gyuf.it
lapok.it
jeleiitkez.es
o/.gy%25c3%25bc.es


nyezné. miért is most, miiión a szünidő beállt és a kövez.ési mun
kálatokkal járó zaj a támlást m in héibor"alna. elérkezetiiek vélem 
az időt, Imgy a városi mérnök mai e hiány pótlásár,t figyelni/ 
lessem. — A —fy.

* A kulpini III. kin. állami iskolában a záróvizsga június 
hó 28-án folyt le főt. Sznjlhay János ókéri plébános, min. hiv. 
iskolalátogató és h. gond, elnök, valamint a gond, tagok jelenlété
ben. A vizsga befejezlekor elnök szép beszédet intézett a szülők
höz. fejtegetvén az áll. iskola czélját. 1. i. hogy nem elmiigyaro- 
sitani törekszik gyeim, keiket, hanem nyelv- és valláskülönbség 
nélkül akarja, hogy mindenki elsajátítsa édes hazánk zengzotes 
nyelvét. És e czel úgy mond — el van érve és a jövőben 
is el legyen érve, mert az all. iskola buzgó tanítója semmi fárad
ságot nem ismer, Imgy ezen intézet növendékei elsajátítsák hazánk 
szép nyelvét, a miről jelen alkalommal meggyőződött. mert a 
gyermekek tiszta, szabatos <- teljesei) ellhető telekieket adtak. 
Egyszersmind örömének ad kifejezést, hogy nz ;í||. iskolába járó 
gyermekek nemcsak hogy tökéletesen les/.élik a magyar nyelvet, 
hanem hogy minden tantárgyakból igen .-/.ipcn feleltek.

* A Csurog! róni, katli. sirkerlbeu. m hai Mandies Endre 
volt csurogi rom. katli. plébános jeltelenül álló sirhantjniak 
emlékkővel való megjelölése, a csurogi m-pkör állal I. e\i piil 
22-én tartott választmányi íiiés határozata értelmében ezen emlék
kő beszerzésére eszközölt gyűjt s b f< czletvén. ehez a I v 
nemes adokozók járultak : kisba ri Kiss Ernő ivón * uro l
ári Kiss Ernő (’-urog 5 Irt. rigyiczai Kov B< i,. ’ Irt. Nih-oitz
Ede Titel 2 frt. Hites János I frt. Tary I : n I frt. Jovaiiovics
József 1 frt. Zolii Falijai) I fit. Sói i Imre I fit. J.o .ma le- Jo-
■zs. i' által N. N. löl Tit<Iből hozott I frt. lluida I jvidék I frt.
Wucserics G bor 50 kr. Szikies Ferencz 50 ki Mosnerit Kát 
50 kr. Kiss M.rion óit kr. N. N. 50 kr. li". .r- l’eter 5o kr.
Nacsa Alidra 50 kr. Vedrács Kar-.ly 50 kr. GeKiiet .1 .m < 40
kr. Berecz Andius 30 kr. Bo-yi Mili dy 30 kr. Rio '/ Fel eliez
30 kr. Varg t Fi r< ncz 20 kr. Magocs I t án 2o kr. ( illőiig Vil-
mos 20 kr. Tapolca Hiyi Mih dy 20 kr. t 's..bl Fclelll ■z 20 kr.
Nagy Mihály 20 kr. CLánvi Pál 20 11 l’llez.k Fel.T 20 kr.
Varga Albert 20 kr. Gynnt r Elek 20 kr. Ilorv..th Fúl Öp 20 kr.
Juhász (iel"''ly 20 kr. Kováé Martot .IhI|"s 20 kr. Név „K Mlh.UV
10 kr. Börcsé.k Istv.in 10 kr. Imre György 10 kr. 1l/vav 1
10 kr. os>zess«n 24 frt 30 kr. Dr. S/.ue.si es S.iiidor k< p. zd. i 11-
nár ivén Kalocsán. Foiiyo Lajos 2 frt. Dr. S/.uc.-ics Sándor 1.45 
l’ovischil Richard 1 frt. Kleim-r l..j— I frt. I o|nies Dániel I frt. 
Ilellgeli Velid'd 55 kr. összessel! . 1 'int. Befolyt tehát összesseii 
31 azaz harminczegy forint és 30 kr. a mely összegért az em
lékkő f. ho 26-án I’jvidé-ken. Sebőin, n kőfaragónál nmgrclidvlte- 
tett. Midőn vun szerencsém a fenti o'.-zeg.t nyugtázni, egyszers
mind fogadják a nemes szívó adah/ók ezen az ntoii legmclytbb 
köszönetéinél. Csurog 1889. június 28-<in kisba.ni Kiss Ernő, nép- 
kóri elnök.

* Pályázat hndapród-lskolai lit'lyckre. A jövő tanév kez
detével a bécsi, budapesti és prágai gyalogsági hadaprod-iskolák
I. évfolyamánál 100—100. a károly ,ro-i. Brüiin melletti karthau
zi. a Krakkó melletti lobzowi. i n igy>z.ebeni trieszti, a (iráe mel
letti liebetiaui, a pozsonyi, insbrmki es temesvári hadaprod-isko
lák I évfolyamánál 50 50. a tiizéi->gi iskolák I. évfolyam.mai
150, II évfolyamánál 50. az ut..-/-:-ko|ak évfolyamánál 50 II 
évfolyamánál 25 ; a lovassági iskol.k II. évfolyamaim! .>O, a III. 
évfolyamánál pedig 85 hely lesz üresedésben, a m ynek I
re a közös hadügyminisztérium pályázatot hirdetett. A pályázati 
föltételek a következők: magyar vagy osztrák allampolgai».ig. testi 
alkalmasság, jo erkölcsi viselet, kellő eleikor megleli lő előkép
zettség. kötelezettség vállalása a szükséges fo|sZe|e|e>i t.rgV.tk be
szerzésére és a tandijak lefizetésére. A pályázati kérvény ékhez a 
következő okmányok csatolandók : keresztiével, illetőségi es iskolai 
bizonyítványok, továbbá katonai vagy honvéd orvosi bizonyiivany 
a testi alkalmatosságról, végül erkölcsi, himlőoltasi I :, ■ i. v it v ,inv. 
A pályázati kérvények az. illető hadapré>d-isk<>la paranc-ii"k-.i".dio/. 
julius 25-ig nyújtandók be. A fé.ulebbiekréd s/ulo pályázati 
hirdetményt a honvédelmi minisztérium közhirr.téiel :t ható
ságunknak is megküldte. Az érdeklődők a p.dyaz.itivonatkozó
lag a városi katonai ügyosztály hali részjeteseldi ertesiii '/erez
hetnek.

* Az uj egyforintosok, a I'. El. értesülése ■ tini. n. m 
annyira technikai nehézségek miatt késleltetik, hanem md- ko-iii 
azért. h"gv az állampénztárban im-gyűlt ezüstforit. -sok kissé 
újra jöjjenek forgalomba. Az üzleti világ azt tapasztalja, hogy a 
célt részben el is érték.

- Honvéd kiegészítő parancsnokságok. A honvédelmi 
miniszter órteaitóse szerint ő felsége rendeletéből f. hó elsejével a 
szegedi 5-ik es a budapesti l-ső honvéd gyalog féldandar legény
ségének száma egy negyedik zászlóalj fölállításéival szapmiltatik. 
továbbá, hogy ugyancsak julius elsőiével minden honved gyalog 
íéldalldámál liadkiegeszit< parancsnokság ulliililik tol. Az ötödik 
honved féldandár szegedi ’t-ik zászloaljaimk fölállít.isa következté
ben a .szabadkai 6-ik feldandár kiegészítő területéből az. o-beesei. 
zontai járási, zenta-városi és z.sablyai sorozó-járásokat elveszik es 
a szegedi 5. féldandar területéhez csatoljak. \ honvéd kiegészítő 
parancsnokságok, a honved féldandárok kiegészítési területére 
nézve, a kiegés/.iiesi és nyilvántartási ügyeket, mint Imnvédhaló- 
ságok. a folyó lió l-tó| kezdve önállóan végezik. A honvéd ko g. - 
szitő parancsnokságok hivatalosan a leldandéir-pttrancsnokságok 
számaival es az állomáshely után nwezendok.

* IJvidckrol írjak lapunknak, hogy a szomszéd Pótervénou 
a rigoiio'/ei ünnepély alkalm iból únmpe.vrés gyászistentisztelet 
volt. Azután a szláv egyesület rendezett mellekünnepet. Lamaliski 
és Stojalovits tanárok tartottak unm pi beszedeket es azt fejteget
ték, hogy eljön majd az az idő, a mikor a Balkán-államok es 
Ausztria-Magyarét sz.ig szlavjai iuggein női szagokat lógnak ké
pezni, természetesen Oroszország protektorátusa alatt.

* Mérgczéft. Scbeirer Vilmos 35 eves bajai csel epezó je
lentést tett a rendőrségnél, hogy neje az 53 eve' Varjú Kiara <>t 
f. hó 22-én meg akarta mérgezni, amennyiben a nevezett napon 
ételébe mérgét kévéit. Scheirer el is hozta magúval a maradékot, 
hogy panaszainak alapos voltát derítsek ki. A feljelentés után lukasán 
a rendőrség kutatott es neje .szekrényében papírba göngyölve kel 
zöldes hátú bogarat es egy mehet tatait. JScIieilvrne azt állította, 
hogy a töld bogarat izgató szerül használta, de tagadta, hogy 
férjét megmérgezni akarta volna. Miután azonban •Seiieirerl a 
mérgezés tünetei közt a kórházba kellett szállítani, hitvesit a 
rendőrség letartóztatta és átkisórle a járásbírósághoz.

* Gyás/Jllr. Fajdalomtól megtört szívvel tudatjuk. Imgy 
szeretett törjem, jó atyánk, fivérem illetve sógorunk Jablonszky 
József nyugalmazott adui jegyző f. évi június lm 28-án reggeli 2 
órakor hosszas szenvedés es a halotti szentségek felvétele után 
50 é-ves korában elhunyt. Hull tetemei I. évi június hó 29-én d. 
ii. 5 órakor az adai rom katli. .sirkertben tetettek örök nyugalomra. 
Az engesztelő szí.-mise I. évi julius ho l-eii <1 e. 8 órakor mu
lattatott be az Egek Érának. A drága elhunytat siratják: Neje; 
Ozv. Jablonszky Józsefije, szül. Czigonyi Maria. Fia: Jablonszky 
Miksa és neje Kelemen íren. Leánya: Jablonszky Mária es leije 
Matkovits József. Fivére: Jablonszky Ignácz. Manesik Amália, Tk.

massv János . - neje i i'.mvi Ann i Prokopi.vii .1, .... I’n ' i 
vits Anna. Arabella . .1 '.'i ........ . . . h,,,.

" A íavanlcai iiniipélyiol. I.jvidék uj főispánja. Fialt 
\iklor, ezúttal adta először bizonyságát erőijének és tapintatának. 
Az altala tett intézkedéseknek köszönhető, Imgy a délmagyaror- 
szági izgatok nem mehettek el a Szerémségbe s ezzel e "zavar
gásoknak is eleje volt vevő, mert a Szerémségben lakó szerbek 
csöndesek, józanok ás békességben szerelnek élni. Pőtervárról és 
Krusevácról üdvözlő táviratok érkeziek a „szerb testvérekhez11 
üjvidókro. Az ünnep mindvégig a legnagyobb rendben folyt le. 
lomits .Jósa, a Zasztava szerkesztője, kerülő utón mégis eljutott 
Ravanieara és ott egy óráig időzött : akkor azután, bizalmas figyel
meztetésre távozott.

* JvletiiH'iités. Bács-Földváron két életet mentett meg Janó
S'.mlor tanító a .-.ajai élete koezkiizt.it.1saval. I gyanis Taimis Ist- 
\.diné es Surján M iiy..s le.mya a I'> rencz-csatornában lürödvén, 
a l.-ány egyszerre csak elbukott a lialmk közt. Ezt Tomás István- 
ne eszre vette s segítségére akart .sietni, de a viz ót is elnvelte. 
A part néptelen. üres volt, csak <gv ökölnyi lányka guggolt a 
fürdők ruhája mellett. Amint látta v.'ZŐ-lybe’n forgók küzdelmét, 
.jobb ösztönéi követve, befutott a legközelebbi SZeriis kertbe s olt 
jnjvi székéivé inondl > • • nséget. Janó tai
l". I'i ep a szerun volt, a legnagyobb gyorsasággal a vész helvi- 
re tiltott s meggyőződött a I. diyka szavainak valóságáról. De ák- 
l' i’ri inir C'.ik <gy küzdői latoit, nori a lány aláliierillt. Csak 
tel'o kubaijai dobta le > a vizb. -ugróit hogy leányt a halál hi
deg karjaiból kir.ig’adia. A viz al.i *1111,011  > ;i fenekén megtalilta 
! t''‘inyt. kit nagy fáradtsággal felhőit állapotban a partra vitt. 
Ekkorra mar a szerűn dolgoz, k is odaértek, s Janó felsz.olliiotta 
okét, hogy legyellek feg, |ye|e a/ aS'/ollJ III- g III ed t e>e|. c |,. A/ok 
'/ónban c>al ulos voltukkal mentegetőzve, egymagára hagvlák a 
legnemesebb, — egyszersmind a log-'letvcs/elyesebh kiizdeíembeu. 
Janó nem csüggedve, noha o is csaLdos. halait megvető liideg- 
veiid utalni úszott a hall.ilal küzdőnél;, kit. bar néhányszor a viz. 
alá merült Vele szinten sikerült SZ' I ellC'Csell II partl’.l SZ.a 111 la Ili. 
Janón, mire a két fuldoklót kiment, ::■• egyetlen ruhadarab sem 
nai • ps 11. foszlányokra lt pti I 1 szer, ncsétlem k fii 1 
kínjai közt. Mikor az asszony mag .1. ,/ t ű t. meghatottál! lebegett 
köszönetét bátor megnieiitöji-iiek-. mondván: „Tanító úr az Isten 
is megáldja ez.e. hogy őt gyermeknek mentette meg gondviselő 
edes anyját.-1

Rendőröktől kifosztott czigányok. Lapunk múlt szá
mában megjelent e C.zimü hírre vvuaikozólag értesülünk Szabad
karol. miszerint igaz ugyan, hogy a pénzt elvettek a rendőrök a 
cigányoktól, de ez birsig fejébijn lett tőlük elvéve, mert az 
országúton legeltettek lovaikat es az összeg a varos javára el is 
könyv elletett.

* Rejtélyes rablógyilkossúg. Az elmúlt ln i,n Kosit.' Lá
zár juhász elment Kolebiárn nagybátyjához Kosits Mitóhoz segéd
kezni a ktikoricakapálásbal), s olt dolgozott csütörtököli d. e. I I 
uráig. Hazafelé akarván indulni, felült szamarára, s a mint az. 
egyik dűlő utón keresztül akart no mii a kelebtai réten átvezető 
hídon, ismeretlen tettes ultid lelöveteti. - A gyilkos a Indiát

lépésnyire bevonszolta a sás és nád közé s az olt is maradt 
.• t napig, inig rá nem bukkantak. A gyilkosa számáron volt nyer
get s egyéb apróságot is magával vitte. A rendőrség a bejelentés 
után rögtön kiment a hely sziliére s a nyomozást megkezdette, 
minek eredményéként egy egyen, ki ellen több gyanús körülmény 
merült iöl — s kinek nevet a vizsg dat érdekében meg most nem 
közöljük le is lett tartóztatva. A hulla a szabadkai kórházba 
szállíttatott, Ind boncolás köztien konstatálva lett az is. hogy a lö
vésén kívül talált ütés hihetőleg a puska tusától származhatott.

)( A l<»11 (<*zá Ihi 11 ' _rv csiuosan Imbutorozott külön 
■ jiirai.it utczai szobit azonnal kiadó. Bővebbet a kiadó- 
. 1 i v alalban.

Irodalom.
Nincsen a magyar családoknak olyan gazdag 

könyvtára, melyben annyi szellemi szórakozást találhat
na a család minden tagja, mint a mennyit a ..Képes 
Családi Lapok” válogatott közleményei nyújtanak. Nin
csen a családi életnek s a gondosan vezetett magyar 
vendégszerető háznak olyan kérdése, melylyel e lap mel
léklete a „Nő a házban•* >z.akavatottan ne foglalkoznék. 
\ „Kepes Családi Laptik ' ekdizetcsi ára. a ...Nő hazban“ 

czimü divat-melléklettel együtt egész évre 6 frt. fé-lévre 
3 Irt. negyedévre I Irt ő() kr. s a kiadóhivatal t Buda
pesten. nagy korona-itieza •’<*.  sz. I melyhez az előfizeté
sek legcélszerűbben póslaiiialványon inlézendők. kivá
ltaira bárkinek ingyen é> bermenlve szolgál mutatvány
számokkal.

5<‘ttiik a zomhori ..Kozepkcreskcdelmi Iskol.i - 
nak Isss'j. ,-\í értesitőjéi. Közli Zsulyevits Ernő igaz
gató. A helyesen összeállított értesítő tartalmaz egv 
nagybecsű ertekezé-st ..Takarékpénztáraink reformjairól". 
Irta : Krbek Arnold tanár. E szakszerű, alapos ismere
tet elátuló értekezés, megérdemli, hogy nemcsak a ta
nulók. hanem szüleik is egyáltalában a nagy közönség 
is elolvassa, mert könnyű nyelvezete világos áttekint
hetőségé erre alkalmassá é-s érdemessé teszik e dolgo- 
zatot. Az ertesitij tartalma meg : Iskolánk története az 
ISSS'J. tanévben. Zsulyevits Ernő igazgatótól. A 
kozepkcrc.skedelmi iskola felügyelő bizottsága. Tanári 
testület. Iskola szolga. Tanterv, végzett tananyag.

A tanítás segéd eszközei a könyvtárak es szórta
lak. — Jelentés az iljusagi önképző körről. — A kö- 
zépkercskedelmi iskola névsora. 4 táblázattal. Jutal
mazások. — Értesítés a jövő tanévre.

Történelmi naptár.
Julius 3.

1866. Königríilzi csata.
Julius 4.

1715. (iclleit (’ltr. F. német költő szül.
1776. Az egyes, államok függell. nyilv. 
1807. Garibaldi szül. Nizza.

.Július 5.
1809. Wagrami (tik.

1867. Andursun K. J. svéd Afrikaulazó mcglt.

Julius 6.
1373. Huss J. szül.
1315. Huss J. megég. Conslanz.
1836. Antal Kel. Tiv. szétszórsz, kir. megh. 

Julius 7.
1718. Ale.xci Petrovics. N.-Péter fia. megh. börtönb.
1789. A fr.inczia forradalom kezdete.
1815. A szövetségesek bevonulása Párisba.

Julius 8.
1355. Albrecht és Ernő szász hgek elrabol. Kaufungeri 

Kunz által az altenburgi kastélyból.
Julius 9.

1386. Sompachi iitk.
1807. Tilsiti béke.

Julius 10.
1819. lov. Arneth. Alfréd, tort. író szül. Bées.
1866. Krissingeni ütközet.

< A ><>!%.

.Moltkenak egy győzelme.
Németből fordította: K. C.

Miért, hogy Mollke legeredotibb győzőiméről, oly kevés 
1 mberiiek van tudomása! Igaz ugyan, hogy tisztán történelmi 
értelemben véve, nem ez volt a legdicsőbb győzelme, de ő erre 
mégis, s pedig joggal igen büszke volt.

Mehmed AH idejében. Sulejman pasa — született Séve 
nevű tr.inczia. az egyptomi hadsereg főparancsnoka volt, s Kairó 
legjobb sakkozója.

E renegát nagy kegyben állt az udvarnál és a nép minden 
i'tegé'ie’-l a legnagyobb tiszteletnek örvendett mert hiszen ő volt 
az, ki az egyptomiakat a niiabai oatában győzelemre jutatta.

A Nilus-hadsereg már menekülő, magával ragadva vezérü
ket a hős Ibrahim!, midőn hirtelen csodával határos módon meg
fordult a koczka es a menekülőkből üldözők és az üldözőkből 
menekülők lettek.

E csapás tönkre tette az ozmánok hatalmas, de szerencsét
len császárját Mahomedot, ki serege megsemmisülését annyira 
szivére vette, hogy két hétre rá meghalt.

A béke helyreálltával Sulejman pasa ismét visszatért Kairóba, 
hogy előbbi kedvencz foglalkozását, a harczolást ismét folytassa . . . 
Minden délután pontosan megjelent a kávéházban, hol hatalmas 
pilmák árnyékában, a Nílusra nezó verandán helyet foglalt, és 
itt az agg. tiszteletben megőszült I lénia Rasehid agával élet-ha
lálra vívott harezot. A csata színhelye a 64 fekete-fehér mezejü 
sakktábla volt, hol eíántcsont hadseregek igyekeztek egymást le
győzni és kelepczébe keríteni.

Es csak az estszürkület beálltával, midőn a mecsetből az 
énekek imára hívták az igazhivőket, szakilák meg a harezot, 
hogy másnap újra megkezdjék, és hetek, hónapokon át folytas- 
sak-folylassák mindaddig, inig a királyok egyiko fogolya nem 
lesz. Azonban sohasem lett azzá a Sulejman által vezérelt, ám- 
b,r Rasehid agának, nemcsak bölesesége. hanem példás .sakkjátéka 
miatt is messzemenő híre volt.

A „mesterek" körül rendesen Kairó jó sakkozói csoportosultak, 
kik feszült figyelemmel visszatartott lélegzettel figyellek játé
kukra.

Egy délután, midőn Sulejman épen Rasehid agára várt, 
hirtelen idegen ember közeledett hozzá megszólítva őt e sza
vakkal :

„Jöjj pasa, kísértsünk meg egy játszmát!"
Meglepetéstől kiesett a Sulejniati társaságában levő arabok 

szájából a csibuk. Sőt egy öreg kadinak a mokka megakadt tor
ksában: ugyan, ki az. ki Raeshid aga győzőjét kihívni merészelte ?

Sulejman pasa vizsga tekintetei vetett az idegenre és igy 
szólott :

„Szolgálatodra állok: de mennyibe szoktál játszani?-1
„Egyezer semmibe másszor sokba: határozd meg pasa te az 

összeget!“
..Száz, arany talán majd nem lesz sok,- viszonzá Sulejman, 

az idegen arez.it megfigyelve, anélkül azonban, hogy azon a leg
csekélyebb változást is észlelte volna.

Előhozták a .sakkjátékot és kisorsolták a szilieket. A pasa fe
ketét. az idegen fehéret húzott.

Az átszellemült nézők e napon is szorosan körülállották a 
játszókat. Mir az első búzások után mindenki tisztán látta, hogy 
mesterrel állnak szemközt. Az idegen ujjai között az elefántcsont
babák életet látszottak nyerni, azt vélték, hogy a fekete-fehér 
mezőkön katonák állanak, kik vezérük parancsszavára rögtön on- 
gcdelmeskodtek.

Sulejman pasa érző az idegen sújtó erélyét. Hiába minden 
igyekozete, hogy ellenét lerázza magáról; torony ló hiába esettel, 
az idegen harezképessége nem csökkent.

komoly, összeránczolt homlokkal ült a pasa, nyugodtan, de 
büszkén, mint valami hadvezóri érezszobor, az idegen.

Egyszerre örömtől sugárzott a pasa szeme, mert előnyös 
húzósra nyílt alkalma: izgatottan teve ellenének királynője elé az 
övei. A nézők ajakáról az elégdetlenség moraja lön hallható, a 
pa-.ira nézve veszve van a játszma ; valósziuülog elkerülte figyel
mei azon körülmény, hogy királynője fedetlen. Csak Rasehid aga 
szeme villogot az oromtól ; átlátott barátjának mesteri tervén.

Az idegen hossabb ideig gondolkozik, mint az elóbbeni 
húzásoknál és lassan emeli csontos kezét.

„Valószinüleg a királnyőt veszi", suttogák a nézők.
„Akkor nyolez húzás után matt-, monda Rasehid aga öröm

ből dörzölve kezeit.
„Es ha nem venné a királynőt ?“
„Akkor az övét el veszíti. “
Egy perczig úgy tűnt fel. mintha az idegen keze nem vol

na biztos, de mái a másikban mohón esett neki a sakktáblának.
Az idegen nyugodtan tette parasztjainak egyikét a legközelebbi 

mezőre.
Meglepve tekintetlek mindannyian egymásra és suttoglak.

jiirai.it
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„A királynőt elveszteni annyi, — miül a játszmát elvesz
teni", Sulejman pedig győzelmes mosolylyal vévé el ellene király
nőjét.

Megkönyebülve lélegzett fel a nézőközönség, kik mindannyi
an a pasához hajlottak, mert a játékot már eldöntve látták lenni; 
királynő nélkül fehér nem tarthatja magát. A nézők már távozni 
akartak ; de bámulva állottak meg, midőn most az idegen meg
szólalt.

„Tizenkét húzás után sakkmatt !“
Sulejman pasa tekintete elhomályosodott, a mosoly elhalt 

ajakán. De Raschid agán is jelelentékeny változás volt észlelhe
tő : mint az örült ugrott fel székéről, hogy e magasabb helyről 
kísérje figyelemmel a harczot. Lázas türelmetmetlenség fogta el 
a nézőket, mialatt a most következő húzásokat izgatottan olvasták.

Tökéletes ügyességgel mérte csapásait most fehér, egész 
erejével hatolva a fekete királyhoz, mindig szorosabbra húzódó 
gyűrűt vonva köréje. A tizedik húzásnál a pasa niegkisérté király
nője feláldozásával keresztül törni a gatat; de hasztalan . 1' ehér 
az áldozatot visszautassá és lovával e szavakkal: „Sakkot a ki

rálynak !“ lépett elő.
.... Tizenegyedik húzás," olvasók a nézők, kiknek izga

tottsága ekkor érte el a tetőpontot, mert látták, hogy pasájuk, 
kit legyőzhetlennek tartották a következő húzásnál mattá lett.

Sulejman királyja kénytelen volt sarokba visszahúzódni. Es: 
„Sakk mattkiáltá az idegen, amint előre mondta volt, a tizen

kettedik húzásnál.
A csodálkozás moraja lön a közönség részéről hallható. A 

legyőzött pasa pedig lecsüggesztett fővel ült ott. mintha gondol
kozna valamin, keresne valamit agyában és hirtelen, mintha meg
találta volna, az idegenhez fordult e szavakkal.

„Már láttam egyszer életemben ehhez hasonló sakkjátékot. 
mint ahogyan te játszottál most. Művészi kombinatióid előttem min 
ismeretlenek ; de nékik ellentállni még sem tudtam. A játszma 
azonban, mely akkor szemeim előtt lefolyt, meg sokkal szebb tolt 
mint a mai. A tornyok nehéz ágyúk, a lovak gyors lovasságok 
valónak, és parasztok helyett, jól fegyverzett gyalogság képező az 
előőrizetet. S midőn az egyik sereg ágyúi a másiknak „sakk“-ot 
dörgött, lábaink alatt ingott a föld, mint midőn a vulkánból tüzes 
láva kezd emelkedni. — Akkor oly sereggel állottunk szemközt, 
mely 150 ezer emberből állott, félelmet gerjesztő szám s mely ve
zetve egy egyetlen férfi remek tehetsége által, bennünket a vel- 
lőig megrázkódtatott és agyonsujtással fenyegetett; és e férfi, ki 
elől bátor seregünk futni kényszerült, a távol, hideg észak gyer
meke volt, kinek elíentállani mi nem voltunk képesek. Egyedül 
Haliz pasa veszett bátorsága tette lehetővé, hogy a uizibai győ
zelmet kivívjuk. Ő az ozmán hadsereg főparancsnoka volt és iri
gyelvén a fiatal lángész fényes eredményét, üldözőbe vette az 
egyiptomiakat és ezáltal lehetővé tette nekünk a győzelmet. Nélküle 
e győzelem soha, de soha sem lett volna a miénk 1“

A pasa szünetet tartott beszédébeu és hosszú vizsgáló tekin
tetet vetvén ellenére átszellemülve kiáltott fel:

„Idegen '. Páratlan játékod visszaidézi elmémbe a nizibai csa
tát és ennek lángeszű játékosát . . . ügy mint te ma játszottál, 
csak Moltke képes játszani !“

„Eltaláltad, pasa!“ viszonzá az idegen szerényen „én csak
ugyan — Moltke vagyok !

Még ez évben búcsúzott el a tehetséges sakkjátékos a török 
hadseregtől, hogy lángelméjét a poroszoknak szentelje.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: I)r. MOLNÁR GYULA. 
Kiadó: ÖBLÍT KAROLY.
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Hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék részéről ezennel köz

hírré tétetik, miszerint a vagyonbukott b.-kulai taka
rékpénztár elleni csődügyben eddigelé befolyt 25,020 frt 
70 krról bemutatott részleges felosztási terv a csődtör
vény 184. S-a alapján jóváhagyatott, minek folytán érte- 
sittetnek a csődhitelozők, miszerint szabadságukban áll 
azt a csődbizlos vagy a tömeggondnoknál megtekinteni 
s az elleni észrevételeiket írásban foglalva ezen hirdet
mény közzétételétől számítandó 15 nap alatt megtenni, 
továbbá hogy az észrevételek feletti tárgyalásra határ
időül f. évi július hó 23-ik napjának d. e. 9 órája tű
zetik ki.

Zomborban. a kir. törvényszéknél 1889. junius hó 
27-én.

Hettmheimer s. k.,
kir. törvényszéki bíró, mint rsMhiztos.

(P- II.)

A valódi francia cigarettapapír 
,Le Vrai Goudron“ 

de Norwogo 
JOSEPH BARDOU & FILS 

gyárából l’erplgnán és Púrlsban, 
az egyedüli czigarettapapir. mely 
norvégjai fenyő-kivonatban van áztatva, es 
mivel a íenyőkivonal a gége, legzőcsövek es 
a tüdőre nézve legegészségesebb szer, ennél
fogva is az egyedüli czigarettapapir. melyei 
a 'dohányzó egészsége minden hátránya nél
kül használhat. — Számos orvosi- és az ipar 
tekintélyeitől származó bizonyítvány áll ren
delkezésre.

jj*  Egy teljesen jókarban l<>vő
tényleges lóorcyíl

"*  Schimmelbusch-féle

60 aranyérem. 16 díszoklevél. 20 verseny- 
kiviili oklevél.

Kapható minden norinbergi-, díszműáru es pa- 
pirkereskodésben. valamint minden dohány- es szivar- 
g 12 tőzsdében.

K »ciiinimelbuscn-iele 

fstabilgép: 
f’í Comwall-kazán és Conctcnsatioval
>2 felszerelve, eladó. £

Bővebb felvilágosítást ad
■« _ , ' _ . $
i* Érti és Schwerer, *;
í® ■> .3 liodsúghi gőz.inaloin. ’t?
7*  ' érj*,  tv yyyvvyy ■ ■ .f

Biztos fizetést
és jutalékot adok oly egyének
nek. kik törvényileg engedélyez
tetett sorsjouy eladásnál (rész

letfizetésre. > közbenjárnak.

FUCHS H.
váltóii/.lete 10-12 

Budapest, Dorotya-utca !•.

ASOULAC-I APÁTSÁG (Franczia-Ország)
Doni MAGL'ELONNE, prior 

Fötisztelendö Benedek rendi atyái 

FOGVIZE, FOGPORA ESFúSPASTÁJA
2 ARANY ÉREM : Brüssel 1830. London 1884

A legmagasabb) kilüntotósik 
Feltaláltatott ik óven BOUR8AUD PÉTER

az I < *5  prior állal.

c A fötisztelendö benedekrendi atyák fogvi 
zének használata, naponkint néhány 
vízbe véve, megakadályozza és gyógyít ja a 
fagak odvasságát melyeknek fehérséget - 
szilárdságot kölcsönöz, a mennyiben a töghnst 
erősíti h teljesen egészségessé változtatja.

« Szolgálatot teszünk tehát olvasóinknak, 
midőn őket ezen régi es practicus készítmények
re figyelmeztetjük, melyek a legjobb gyógy
szert és a fogfájás ellem egyedüli óvszert kép,

A bizmegalopitatott 1807 b»n. Qrp| ||M 106 & 108, rueCrn Scguey 
Vexérütrynók öl-UUlN BORDEAUX

Kapható minden nagyobb illltlieriiíntl, gyógyiiertirban ti g/onyfű Ktreskeütsben-

SCHLICK-féle vasöntöde és gépgyár
R E SZ V É N Y - T Á R S A S Á (i BT I) A P E S T.

GYÁR és IGAZGATÓSÁG :
VI. külső vácziut 1696.99

Gőz - és
Magyar Háziasszonyok 

figyelmébe aj mijük 
a „Magyar Háziasszony" 

cz.imű háztartási, gazdasági es szépirodalmi hatilapot 

képes divatmelléklettel, 
külön regériymelléklettel.

Felöli az asszonyok és leányok hivatásának egész kö
rét. és amellett, mulattat és szórakoztat. 

Ára :. évre 1 frt 50 kr., 
holott a divatmelléklet, vagy a beköthető regény maga 

is megér ennyit. 2—2
h iaílóliívatal: Budapest, károly körut S. sz.

VÁROSI IRODA es RAKTÁR: 
VI. Podmaniczky-ütcza l’i. 

j á r g á n y c s c p I ő k é s z íi I e t e k.
SGHLICK-féle szab,

é » hír 0 111 v 11 s íi e k é k.
SCHIJCK-féle szab.

Haladás” sorvetögépek
W Szórvavetö gépek. "W

Sohllck-féh- szab, Rayol-okék. Schliok- és Vidats-féln er.doli egyvaHU okék és boronák
*'S rögtöró hengerek. szecskavágok, repavágok. repaz.uzók. tengeri morzsolok, csöves tengeri darálók, ga- 

boimtisziitó rosták, őrlőmalmuk Bili.
Az összes ekék tartalékrészei készletben tartatnak. — Előnyös fizetési fdteielek, — Legolcsóbb árak,

árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.
" ■ 1 O*  ' ................Lali m

..-.it 71. ..(.'te » ' i" • ’ ' ' " ' I. .. . ■ .

A Schlick-féle vasöntöde és gépgyár részvénytársaság igazgatósága.
Képviselet Zomborban; 1 > oiiiImi.í Hc/ső úrnál

Jegyzet. v.
ugyanott •pjt.H ciikkrink <-s gaidx«agi grpeinkn

11 - IS

Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.


